
Глава 51: Техника Малой Пространственной Телепортации

Сразу же со всех сторон раздались глухие удары.

В тот же момент, как только появились пять призрачных голов, они взорвались, как куча
разбитых арбузов, и алая призрачная печать также была полностью уничтожена.

С другой стороны, тринадцать костяных мечей также разлетелись на куски, прежде чем
превратиться в пыль, и сразу же после этого алый щит был разорван на части, как будто он
был сделан из бумаги.

Почти одновременно раздались два душераздирающих крика, и тела мужчины в серебряной
мантии и женщины в красной мантии яростно взорвались.

Из останков мужчины в серебряной мантии вылетела фиолетовая зарождающаяся душа
размером около пяти сантиметров, и на её лице было испуганное выражение, когда она
немедленно попыталась бежать с места происшествия.

Однако, прежде чем она смогла улететь, Хань Ли уже оказался рядом с ней, а затем протянул
руку, чтобы крепко схватить её.

Фиолетовая зарождающаяся душа изо всех сил боролась и извивалась, пытаясь вырваться, но
Хань Ли понадобилось лишь небрежно сжать руку, чтобы стереть её существование.

Зарождающаяся душа женщины в красной мантии не посмела сразу же бежать. Вместо этого
она воспользовалась отвлечением, вызванным зарождающейся душой мужчины в серебряной
мантии, чтобы бежать с места происшествия, быстро улетая в лес вдали.

Хань Ли внезапно обернулся, прежде чем открыть рот и выпустить поток белой ци, которая
приняла форму летающего меча и устремилась по воздуху.

Впереди в лесу раздался грохот, и одно за другим падали огромные деревья.

В глубине леса промелькнула полоса белого света, и зарождающаяся душа женщины в красной
мантии была мгновенно разрезана на две части, прежде чем распасться на светящиеся точки.

Это казалось сложным процессом, но на самом деле всё произошло в мгновение ока.

Тем временем Ци Сюань и мужчина в жёлтой мантии уже бежали в противоположных
направлениях, отчаянно используя секретные техники, чтобы увеличить свою скорость.



Мужчина в жёлтой мантии стоял на гигантской костяной птице, и птица летела с невероятной
скоростью, преодолевая расстояние от 600 до 900 метров с каждым взмахом крыльев.

Что касается Ци Сюаня, то у него на спине выросли пара алых крыльев длиной около трёх
метров, и он летел ещё быстрее, чем мужчина в жёлтой мантии. К этому моменту он уже был
на расстоянии более трёх километров.

Оба они были сильно встревожены и напуганы, почувствовав, как ауры их двух компаньонов
были мгновенно уничтожены.

Мужчина в жёлтой мантии немедленно перевернул ладонь, чтобы достать чёрно-красное
восьмиугольное медное зеркало, и с его поверхности вспыхнул чёрно-красный свет, когда оно
появилось прямо за ним.

Даже при этом он всё ещё не чувствовал себя в безопасности и взмахнул рукавом, выпустив
девять маленьких чёрных флагов, которые соединились друг с другом в воздухе, чтобы в
мгновение ока сформировать плотный чёрный световой барьер, образуя водонепроницаемый
защитный слой вокруг него.

В то же время изнутри его тела раздался ряд тресков и хлопков, и его одежда разорвалась в
клочья, когда из его кожи выступили шипы, похожие на костяные, а затем слились вместе,
образуя костяные доспехи, которые покрывали все его жизненно важные области.

В другом направлении на лице Ци Сюаня появилось решительное выражение, когда он поднял
правую руку, а затем одним быстрым движением отрубил себе руку.

В воздух вырвался большой столб крови, превратившись в облако кровавого тумана, которое
окутало всё его тело, превратив его в полосу алого света, которая устремилась по воздуху с
невероятной скоростью.

Хань Ли слегка нахмурился и не сразу бросился в погоню. Вместо этого он указал пальцем на
Лю Лэ'эр издалека.

Полоса лазурного света вырвалась вперёд, прежде чем в мгновение ока исчезнуть в её теле.

Вокруг неё мгновенно появились цепи чёрной молнии, а затем с глухим стуком рухнули.

— Брат Камень! — в восторженном голосе воскликнула Лю Лэ'эр.

Хань Ли слабо улыбнулся ей, а затем поманил её одной рукой, и из её тела вылетел тускло-
чёрный талисман, который взорвался в воздухе, выпустив пять миниатюрных чёрных гор,
упавших в руки Хань Ли.



Затем Хань Ли бросил взгляд на две убегающие фигуры, и его руки размылись в воздухе.

Две миниатюрные горы вылетели из его рук, превратившись в пару чёрных теней, которые
устремились по воздуху к Ци Сюаню и мужчине в жёлтой мантии, сокращая разрыв с
феноменальной скоростью.

На поверхности двух гор вспыхнул чёрный свет, и они увеличились в размерах до более чем 30
метров в полёте, оставляя за собой след ряби в пространстве.

Вскоре и мужчина в жёлтой мантии, и Ци Сюань почувствовали, как сзади на них обрушилась
ужасающая сила, к их тревоге и ужасу.

Мужчина в жёлтой мантии поспешно попытался сложить ручную печать, но было уже
слишком поздно.

Чёрная гора обрушилась с разрушительной силой, мгновенно уничтожив восьмиугольное
медное зеркало, чёрные флаги и все его остальные защитные сокровища при контакте.

Костяная птица под его ногами также взорвалась на бесчисленные костяные фрагменты с
отчаянным криком.

Затем мужчину в жёлтой мантии ударила гора, и костяные доспехи, которые он носил,
мгновенно уничтожились, в то время как его тело также превратилось в изуродованную массу
плоти и крови.

Его зарождающаяся душа даже не успела сбежать, прежде чем была уничтожена в мгновение
ока огромной силой, заключённой в горе.

К этому моменту Ци Сюань был уже почти в четырёх километрах, и он с ужасом наблюдал, что
стало с его последним оставшимся спутником вдалеке.

В этот самый момент другая чёрная гора устремилась к нему с неостановимой мощью.

В этой отчаянной ситуации он издал гортанный рёв, его глаза покраснели, а тело также
приобрело алый оттенок. Под его кожей вздулись бесчисленные вены, и всё его тело начало
раздуваться, как воздушный шар.

Раздался оглушительный грохот, и пламя разлетелось во всех направлениях, когда конус огня
взорвался, падая сверху в виде огненных шаров.

Затем его тело взорвалось в массивный шар алого света, в то время как алые волны
распространились по воздуху во всех направлениях.



Чёрная гора прибыла на место происшествия, как молния, но её слегка задержал алый свет.

Зарождающаяся душа Ци Сюаня воспользовалась этой возможностью, чтобы вылететь из алого
света, а затем внезапно исчезла на месте. В следующее мгновение она появилась на
расстоянии более 300 метров, а затем открыла рот, выпустив шар кровной эссенции, который
сформировал вокруг неё шар алого света.

Затем зарождающаяся душа продолжила бежать вдаль с невероятной скоростью.

Увидев это, Хань Ли слегка прищурился и снова поманил Лю Лэ'эр.

Из её левой руки вспыхнул серебряный свет, и раздался чёткий крик, после чего появились
бесчисленные точки серебряного пламени, образовав серебряного огненного ворона размером
с ладонь.

Птица расправила крылья, прежде чем приземлиться на центр ладони Хань Ли.

Хань Ли сложил ручную печать, прежде чем указать пальцем на серебряного огненного
ворона, и тот мгновенно увеличился в размерах в несколько раз, прежде чем быстро
вытянулся, образовав огненный серебряный лук с бесчисленными серебряными рунами,
танцующими вокруг него.

Хотя на луке не было стрелы, он всё же схватился за тетиву другой рукой, прежде чем
осторожно потянув назад.

Огненный серебряный лук начал сиять ослепительным светом, а затем выпустил несколько
вспышек серебряного пламени в окружающий воздух. Серебряное пламя мгновенно слилось,
образовав серебряную огненную стрелу, которая была нацелена на зарождающуюся душу Ци
Сюаня издалека.

Несмотря на то, что зарождающаяся душа Ци Сюаня к этому моменту была уже почти в десяти
километрах, она всё же почувствовала, как по её спине пробежал холодок, и в её сердце
возникло предчувствие, из-за чего её выражение лица резко изменилось.

— Стой!

В этот самый момент вдали раздался громовой рёв.

На горизонте появилась точка чёрного света, которая в мгновение ока превратилась в тёмное
облако, приближаясь к месту происшествия с ужасающей скоростью.

Зарождающаяся душа Ци Сюаня была в восторге, увидев это, и немедленно изменила



направление, улетая к тёмному облаку.

Однако Хань Ли не обратил внимания на голос и отпустил тетиву, и серебряная стрела тут же
вылетела, прежде чем исчезнуть в воздухе.

В следующее мгновение серебряная стрела появилась прямо за зарождающейся душой Ци
Сюаня, а затем в мгновение ока пронзила её.

Зарождающаяся душа вспыхнула серебряным пламенем среди ужасающего вопля и в
мгновение ока превратилась в шар чёрного света.

В этот самый момент тёмное облако также достигло зарождающейся души, и поток чёрной ци
устремился к ней, но было уже слишком поздно.

— Как ты смеешь!

В тёмном облаке раздались громовые раскаты, и было ясно, что тот, кто находился внутри
облака, был в ярости.

Из облака вырвалась чёрная призрачная лапа размером с небольшую гору, протянувшаяся к
Хань Ли с порывами яростного ветра Инь, дующего вокруг неё.

Когда призрачная лапа спустилась сверху, на кончиках её пальцев появились вспышки чёрного
призрачного пламени, выпустив бесчисленные чёрные огненные шары, которые обрушились
проливным дождём.

Хань Ли остался совершенно невозмутимым, и в его глазах промелькнул холодный взгляд,
когда он сжал кулак, прежде чем нанести удар в сторону неба.

Вспышка огромной силы вырвалась в небеса, угрожая разорвать самый воздух на своём пути.

Все чёрные огненные шары, падающие сверху, были быстро потушены, и гигантская чёрная
лапа также остановилась на месте.

На мгновение над лапой вспыхнул чёрный свет, прежде чем она яростно взорвалась на
бесчисленные вспышки чёрной ци, которые рассеялись в ничто.

Поднялись порывы яростного ветра, с лёгкостью разорвав чёрное облако в небе.

В результате появился пожилой мужчина в чёрной мантии, и его тело слегка качнулось,
прежде чем он быстро пришёл в себя с растерянным выражением лица.



Хань Ли поднял голову, чтобы посмотреть на пожилого мужчину в чёрной мантии, и в его
глазах появился намёк на насмешку.

Увидев это, на лице пожилого мужчины в чёрной мантии появилось мрачное выражение, и он
перевернул ладонь, чтобы достать мерцающий серебряный предмет, который он швырнул в
воздух.

Это была серебряная массивная пластина, которая полетела прямо к Хань Ли среди резкого
пронзительного звука, а затем внезапно взорвалась сама по себе в воздухе.

Из массивной пластины вырвалось безграничное серебряное сияние, распространившееся на
площадь более 300 метров, охватив и Хань Ли, и Лю Лэ'эр.

В свете среди того, что казалось звуком буддийских молитв, появились бесчисленные
серебряные руны.

Увидев это, Хань Ли внезапно что-то вспомнил и уже собирался что-то сделать, когда из
серебряного сияния вырвалась полоса чёрного света, с невероятной скоростью устремившись к
Лю Лэ'эр.

Хань Ли в мгновение ока исчез на месте, а затем мгновенно появился перед Лю Лэ'эр, прежде
чем взмахнуть рукой по воздуху.

Полоса чёрного света была отброшена его небрежным ударом, открывая, что это чёрный
летающий кинжал.

В этот самый момент серебряный свет в окружающей местности внезапно значительно
усилился, заполнив всё его поле зрения.

Его тело было окутано некой силой, и сцена вокруг него быстро изменилась.

Вскоре его зрение восстановилось, и он оказался в пустом и просторном месте.

«Это была Техника Малой Пространственной Телепортации!» — размышлял Хань Ли про себя,
оглядывая окрестности.

Он обнаружил, что находится в огромной долине под плотным слоем тёмных туч. По обе
стороны от него возвышались высокие чёрные горы, на которых виднелись какие-то строения.

В этот момент он и Лю Лэ'эр находились на огромной площади в долине, а пожилой мужчина в
чёрной мантии парил в воздухе над ними.



Площадь была размером в несколько десятков гектаров и была усеяна чёрным нефритом. Из
чёрного нефрита вырывались клубы чёрной ци, образуя слабый, но упругий слой чёрного
тумана над площадью, из-за чего вся площадь выглядела так, будто находилась на чёрном
облаке.

Перед площадью находился огромный и величественный зал, над которым висела чёрная
табличка с надписью "Зал Небесного Призрака" большими буквами.
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